ANTAHCTHRA Ne4(19) 2025

V/IK 811.512.157
https://doi.org/10.25587/2782-6627-2025-4-23-31

OpUZUH(I./leGﬂ HAay4YHas cmambus

CeMaHTHYECKHE THIIBI HOMHHAIITUH CHera
B ToBOpax CeBepO-BOCTOqHOﬁ AUAAEKTHOH 30HBI SKYTCKOIO sI3bIKA

A. E. ToxmoGuHa
CeBepo-BocTounsii pesepanbHblil yHuBepcuTeT MeHn M.K. AMMocoBa,
r. fAkyTCck, Poccuiickasn denepanus
Dya.tokhtobina@mail.ru

AHHOTALMSA

CraThsi TNOCBSIICHA aHAJIW3y HAMMECHOBAHMII CHEra B CEBEPO-BOCTOYHBIX JHAJEKTaX SIKyTCKOTO
A3bIKa. AKTYaJbHOCTb MCCJIEIOBaHHMS OOYCIIOBJIGHA HEJAOCTATOYHON M3YYCHHOCTBIO JIMAJICKTHOMN
TEPMHHOJIOTUH, & TAKXKE CTPEMUTEIIbHBIM MCUE3HOBEHHEM 3TOrO0 YHHKAJIBHOTO JIEKCHYECKOTO IUIACTa MOJ|
BIMSIHMEM TiIo0anu3anuu U ypOanusauuu. Llens paboThl 3aKiiO4aeTCsl B BBISBICHUH, CHCTEMaTH3AlNU
U aHaJM3e CIoCOO0B HOMHHAIIMM CHETa, UTO SBISETCS BAKHBIM IIIaroM Ui UX (pUKcalMy W BBEICHUS
B Hay4HBIH 000pOT. MeTOm0IOTHIeCcKOi OCHOBOI HMCCIEOBAHMS MOCTYKHI METOJ] CIUIONIHOW BBIOOPKH
U3 JIeKCUKOTpaU4ecKUX HCTOYHUKOB, MO3BONMBIIMK 3adukcupoBaTh 20 IJeKceM, KOTOpbIe ObLIH
KJTacCH(UIMPOBAHBI B 8 JIEKCHKO-TEMaTHYECKHUX TPYIII: HACT; CYrpo0 M 3aHOCHI, MATKHMI CHET; MEJKHii
CHET; KPHCTAJIJIbI CHETa; INIyOOKMUii CHET; PBIXJIbII CHET'; CMELIIaHHbIH CHET C JoXkKJIeM. B kauecTBe KiIoueBoro
HMHCTPYMEHTA aHaJIM3a NPUMEHSIETCS OHITHE (POpMaTbHO-CEMaHTHUECKON CTPYKTYPBI CIIOBA, TIOHMMaeMO#t
Kak ero BHyTpeHHsT Gopma. [ToxpoOHbI aHAIN3 JEKCHYECKUX EIWHHI] ITO3BOJHI BBIIBHTH KIIFOYEBBIC
MOTHBAIMOHHBIE MIPU3HAKU U CIOCOOBI HOMHHAIMH. YCTAQHOBJIICHO, YTO HOMHHAIIUK CHETa (POPMHPYIOTCS
yepes3 3aMMCTBOBaHUS (Hampumep, 06yol, coeypyen), ahdukcansHblil criocod (Oucnax, myoyk), TIEKCUKO-
CeMaHTHUYeCKHi crmocob (Metadopusanus: 6uima, Oviedvia mowom, Kyobax bahaga, kyobax Kymypyea
U Jp.), JEKCHKO-CUHTAaKCHUECKHH CHOCO0 (KoOyopyHHbYK Xaap CIKUpusHHbUK Xaap W 1p.). Metadopbl
OCHOBBIBAIOTCSI HA 300MOPQHBIX (kyobax ‘3asi’), ¢uroMopdHbIX (OBITa ‘KOpHEBHINE’), COMATHYECKHX
(xymypyx ‘xBOCT’, bahax ‘yTONIEHHAs 4acTh’) M Ap. acCOlManusaX. Tak, HOMUHAIMS xanmahvii mowom
(OykB. ‘HacT-m0CKa’) HE TOJNBKO ONMHUCHIBACT TBEPABIH HACT, HO U KOAUPYET 3HAHUE O €r0 OIMACHOCTH IS
TabyHHOTO KOHEBOJCTBA. lccienoBaHNe HAIIAAHO MOKAa3bIBACT, YTO AMAJCKTHbIC HAHMECHOBAHMS CHEra
NPEACTABIAIOT CO00IT HE MPOCTO HAOOP SAPIBIKOB, a CIOKHYIO CHCTEMY, BepOaIM3yIOIIyI0 MHOTOBEKOBOH
OIIBIT HAOIONICHHH, X035 CTBEHHO-KYJIBTYPHbIC IPAKTUKH U aAANTALMOHHBIC CTPATETHH SIKYTOB K CYPOBBIM
APKTHYECKUM YCJIOBHSIM. SI3bIKOBasi KapTHHA MHpa OKa3bIBACTCSl HEPAa3pHIBHO CBSI3AHHOM C MPUPOIHOI
cpenoit. [lomyueHHbIE pe3ynbTaThl MOMYEPKUBAIOT LEHHOCTH HAIEKTHBIX IAHHBIX JUISl JINHTBHCTHKU
1 STHOTpau¥ U OTKPHIBAIOT NEPCHEKTUBEI IS JATBHEHIINX CPAaBHUTEILHO-UCTOPUUCCKUX UCCIIE0BAHUI
B paMKaX TIODKCKHX U alTaiCKUX S3BIKOB.

KitioueBble cJ10Ba: Ky TCKHUIA SI3bIK, METEOPOJIOTHYECKAsl JICKCHKA, METEOHUM, INAJIEKTHAsl CHCTEMa, CEBEPO-
BOCTOYHAs IMAJICKTHAS 30HA, MOTUBALIMOHHbINH NPU3HAK, HOMUHALUS, MeTahOpH3aLUs, STHOJIMHI BUCTHKA,
OHOMACHOJIOT sl
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Abstract

The article analyzes snow nominations in the North-Eastern dialects of the Yakut language. The relevance
of the study is determined by the insufficient knowledge of dialectal terminology, as well as the rapid
disappearance of this unique lexical layer under the influence of globalization and urbanization. The aim of
the work is to identify, systematize, and analyze the methods of snow nomination, which is an important step
for their documentation and introduction into scholarly discourse. The methodological basis of the research
was the method of continuous sampling from lexicographical sources, which allowed for the identification
of 20 lexemes. These were classified into 8 lexico-thematic groups: crusted snow (nast); snowdrifts and
blizzards; soft snow; fine snow; snow crystals; deep snow; loose snow; and mixed snow with rain. A key
analytical tool was the concept of the formal-semantic structure of a word, understood as its inner form.
A detailed analysis of the lexical units revealed key motivational features and methods of nomination. It was
established that snow nominations are formed through: 1) borrowings (e.g., obuyoy, sogiiriiop); 2) affixation
(e.g., bispéh, tiibiik); 3) the lexico-semantic method, primarily metaphorization (e.g., bita, digdia toyot,
kuobah bahaga, kuobah kuturuga); and 4) the lexico-syntactic method (e.g., kobiiériinniik khaar, sekiriennik
khaar). The metaphors are based on zoomorphic (kuobah ‘hare’), phytomorphic (bita ‘thizome”), somatic
(kuturuk “tail’, bahah ‘thickened part’), and other associations. For instance, the nomination khaptahin tonot
(lit. “board-crust’) not only describes hard crusted snow but also encodes knowledge about its danger for
herd horse breeding. The study clearly demonstrates that dialectal snow names are not merely a set of
labels, but a complex system that verbalizes centuries-old observational experience, economic and cultural
practices, and the adaptation strategies of the Yakuts to the harsh Arctic conditions. The linguistic worldview
is inextricably linked to the natural environment. The obtained results emphasize the value of dialect data
for linguistics and ethnography and open prospects for further comparative-historical research within the
Turkic and Altaic languages.

Keywords: Sakha language, meteorological vocabulary, metonym, dialect system, northeastern dialect
zone, motivational feature, nomination, metaphorization, ethnolinguistics, onomasiology
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Brenenne

TpaguIMOHHO SIKYTHI YIEJISUIM HPUCTAIbHOE BHUMaHHE HAONIONEHUSIM 3a IOTOIHBIMH
YCIIOBUSIMH, MOCKOJIBKY B YCJIOBHSAX CYpPOBOIO KJMMara TOYHOE Mpe]CcKa3aHhe IOroabl ObUIO
BOIIPOCOM BbDKMBaHUA. [0 MHEHMIO uccieoBareseld, B OCHOBE HKOJIOIMYECKON KyJIbTYpbI
SKyTOB JIKUT MOJIENb 3alPETOB M MPEAINHMCAHWH, BBITEKAIOIAs M3 OCO00M KOMMYHHUKAILIUH
«IBIXaHWUS» BCEH MPUPOIBI. DTa CBA3b MPOSIBISUIACH B MHOTOBEKOBOH IpaKTHKE HAOIIOICHUH
— 3a HeOOM, 3emilell («cHp TBIBIHA»), aTMOChepoil («XaJutaaH THIBIHAY»), CTUXHUSAMH M >KUBBIM
MHPOM, MTOCKOJIBKY BCE OTH «ITPUPOIHBIE UMITYJIbCHD) HAIPSIMYIO BIIMSUIN Ha )KU3Hb U XO3SHCTBO
CEBEPHBIX CKOTOBOJOB [1, c. 88].

B SIkyTtuu, rine 3uma JUIMTCS C OKTSOPS 1O arpesb, CHET NPEICTaBIsIeT CO0O0H KITIOYEBYIO
MPUPOIHYIO W KYJIBTYPHYIO PEAJHMIO, YTO OOYyCIaBIMBAEeT HEU3MEHHBIH MCCIIEIOBATEIbCKUH
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MHTEpeC K 3TOoH Teme. Bynyun cBoeoOpa3HOW BH3MTHOI KapTOUKOH pEernoHa, CHer 3aHMMaeT
CIIO’KHYIO U MHOTOTPAHHYIO MO3HIIMIO B SI3IKOBO KapTHHE MHpa SKYTOB.

B pamkax anTtacTHKHM TeMa HOMHHAIMM CHETa OCTaeTCs HEAOCTaTOUHO n3yueHHoH. K uncmy
TIEPBEIX (PYHIAMEHTAJIBHBIX TPyHoB oTHOCATCSA padotsl JI. C. JleButckoit [2] u K. M. Mycaesa
[3]. Bornee y3kocmenmanusupoBaHHOE wHccienoBaHme nposena A. H. Maifsuna, mompoOHO
KJIaccU(UIIMPOBaBIIasl BUJIbI CHETra B alTaliCKOM s3blke 1O Qopme, pasMepy, MIOTHOCTH,
BPEMEHHU BBINAJEHUS U ApyruM napamerpam [4]. UTo kacaeTcs HEMOCPEACTBEHHO SKYyTCKOTO
SI3BIKA, TO 3/1€Ch CYIIECTBYET P CIEIMATIbHBIX HCCIETOBAHNUN. 3HAYMTENbHBIM BKIAJ BHECITH
®. H. JpsuxoBckuit u B. I. IlomoB, BBINOJIHUBIINE CEMAaHTUYECKUH W CpPaBHUTEJIBHO-
COTIOCTABHUTENBHBIM aHaNN3 COOTBeTCcTByrommx Jekcem [5]. C. A. lVBaHOB BBISBHI
u cucreMarnsupoBai 20 IuaNeKTHHIX Ha3BaHWU cHera [6]. OcoOoro BHUMaHHS 3aCITy)KHUBAIOT
pabots! E. P. Hukonaesa, coxycupoBaHHbIe HA HAUMEHOBAHUSIX Pa3HOBHAHOCTEH cHera [7-9].
IIpoBeneHHBIN UM aHATU3 TO3BOJIMI BBISIBUTH TPU KITIOYEBBIX MOTHUBUPYIOIUX MPU3HAKA 3TUX
HOMHHAIMK: (u3uuecKkue CBOiicTBa CHera, oOyCIIOBJICHHbIE NPUPOIHOW CpENoil; CpaBHEHUE
C BHEIITHUMHU ITPU3HAKaMH )KUBOTHBIX (3aii1ia, OypyHIyKa, BOPOHBI, TyHOUYKH); (DYHKIIMOHATHHBIHA
MIPU3HAK, CBSI3aHHBII C HAPOAHBIMHU MPUMETAMH U TPAAUIIMOHHBIMHU NTpoMbIciTaMu. HecmoTps Ha
HaJIMYUe psja UCCIEIO0BaHUH, CIIOCOObI HOMMHAIIMU CHETa B SIKYTCKOM SI3bIKE, B OCOOCHHOCTH
B €r0 AMAJTEKTaX, OCTAIOTCS HEAOCTATOYHO U3yUE€HHBIMU. AKTYaJIbHOCTb JJaHHOTO UCCIIEA0BaHUS
CBsI3aHa C yIPO30i HCUE3HOBEHHMSI IMAICKTHOM JICKCHKH By CIIOBHSIX TNIO0ATM3aMH U ypOaHU3AIINH.
Kak nomuepkuBaroT UccieaoBaTelu, 3T0 00yCIaBIuBaeT HEOOXOAMMOCTb ee CPOUHO huKcaluu
1 BBEICHHWA B HaydHBIH 000poT [10—12]. B cBsA3M ¢ 3TUM LENbI0 HACTOSIIETO HCCICHOBAHUS
SIBJISTIOTCSI BBISIBIICHHE, CHCTEMATH3AIMsI M aHAJIM3 CIIOCOO0B HOMHHAIIMY HAaNMEHOBAaHMI CHeTa
B CEBEPO-BOCTOYHON JINAJIEKTHON 30HE SKYTCKOTO SI3bIKA.

HaumenoBanusi ciera B CB quaJjieKTHOI 30He SIKYTCKOIO SI3bIKA

Hacrosiiee nccneoBanne cocpenotoueHo Ha ceBepo-BocToyHoi (CB) auanekTHol 30HeE
SIKYTCKOTO s13bIKa. BbIOOp 3TOTO apeana oOyCIIOBICH TEM, YTO Ha COBPEMEHHOM 3Tale U3y4eHHs
METEOPOJIOTUIECKON JISKCUKH MMEHHO 3]1eCh 3a(DUKCHPOBaH Hanboiee OoraTblii U pa3HOOOpa3HbII
IUIACT HAUMEHOBaHMH cHera. CeBepo-BOCTOUHAS AUAIEKTHAS 30HA SIKYTCKOTO S13bIKa O0BbEANHSET
ISTh TOBOPOB: KOJNBIMCKMH (Ha Tepputopuu BepxHekonbiMckoro, CpenHEeKOIBIMCKOTO,
HyKHEKOIBIMCKOT0 pallOHOB), MHIUTUPCKUH (Ha TeppuTOprn MOMCKOT0 1 AGBIHCKOTO paiioHOB),
oliMsikoHCKnH (ONMSKOHCKMH paioH), BEPXOSTHCKUN TOBOP C CAKKBIPHIPCKUM IOATOBOPOM (Ha
Tepputopuu BepxostHckoro u DBeHO-brITaHTalickoro pailoHOB), YCTh-IHCKUH TOBOp (YCTh-
Suckuit pation) [13].

B pabore mnpuMeHseTCSI KOMIUIEKC B3aMMOOMONHSIONIMX METOAOB: METOA CIUIOIITHOM
BBIOOPKH, OMMCATEIbHBIA METON, a TaKKe JICKCHKO-CEMaHTHYECKHH M CTPYKTYpPHBIH aHAJIM3.
Kpowme Toro, mpumeneH anaim3 (popMaibHO-CEMaHTHUECKOH CTPYKTypbI ciiosa. [Ton ¢popmaiibHO-
CEMaHTHYECKOH CTPYKTYypOW CJIOBa NMOHMUMAETCS €ro BHYTPEHHss1 (opMma, orpezesseMast Kak
«cyMMa 3Ha4eHUi Mop(deM, COCTABISIIOIMX CHHTETUYECKOE MM aHAJIUTHYECKOe 0003HAYCHUE
CJIOBAa, TO €CTh TO, YTO OCTAETCSI OT CEMAHTHKM OOO3HA4YCHUs! IIPH CHITUU pE3ylbTara
(hpazeomormzamum» [14, c. 69].

MeTo/10M CIUTOIIHOI BEIOOPKH U3 Pa3InUHBIX HCTOYHUKOB B CEBEPO-BOCTOYHOM AUAIECKTHOM
30HE SIKYTCKOTO si3bIKa 3aukcupoBano 20 HaMMEHOBAaHUH CHera. BhIsABIeHHbIE HANMEHOBAHUS
CUCTEeMaTH3MPOBAHbl M PACIpEeICHbl MO § JIEKCHKO-TeMaTHYeCKUM TpyIIiaMm: HacT; Cyrpoo
W 3aHOCBI, MSTKHI CHET; MEJIKHH CHEr; KPHCTa/UIbl CHera;, IIyOOKHH CHETr; PBIXJIbIH CHET;
CMEIIaHHBINA CHET C JIOKIEM.

Hacrt. B mannO#l rpynme Bcero TpH HaMMEHOBAHMS HAcTa: 0bleobla MOHOMmM, xanmahvin
mowom, cyo. CIoBocodeTaHne Ovleovla mowom ‘TOHKUHM Hact’ [15, c. 66] 3adukcupoBaHO
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B MHAMUTHPCKOM ToBope. Ero ¢opmansHo-cemanTnueckas crpykrypa (PCC) ananmsupyercs
4yepe3 KOMIIOHEHTBL: 0biedbia 2’1 mowom ‘HacT’. CIOBO Obl2Obla HE UMEET CaMOCTOSITEIILHOM
(uKcalK B TOJKOBBIX CIIOBapsX SIKYTCKOTO si3blka. OJIHAaKO, KaK MOKa3bIBAaeT MCCIIEAOBAHUC
E. P. Huxonaea, 3T0 ci0BO 0OiajgaeT JBOWHOW CEMaHTHKOH: (urypa (denoBeka) W CIocod
xoapObl/mara [8]. JlaHHas WHTeprperanusi ONMPAaeTCsl HA aHAIW3 HAWUMEHOBAHWS MYPYKY
OblOO0blama ‘“TOHKUH HACT, KOTOPBIH MOXKET BBIZIPIKaTh TOJIBKO OypyHyka'. BTopoii KoMrnoHeHT
morwom 0003HauaeT ‘HAcT’ W SIBJSIETCSl IPOM3BOIHBIM OT TIOPKCKOTO KODHS 7MOH ‘MEP3HYTh,
3amep3arb’ [16, c. 17]. BeposiTHO, KOMIIOHEHT 0bieObld B COCTABE ObleObld MOHON OTPAKAET
00 BU3YaJIbHYIO acCOLMALUI0 (HAalpuMep, JIETKOCTh MEPEIBIIKCHUSI 10 TOHKOMY HAcTy),
1100 (QPYHKIIMOHAJIBHYIO XapaKTEPUCTUKY (CIIOCOOHOCTH BBIACPIKUBATH ONPE/ICIICHHBIN BEC MPH
x01p0¢). Takum 00pa3oM, CIIOBOCOYCTAHUE ObleObld MOH 0N TIPESICTABISICT COOOH CEMaHTHYECKH
CJIOKHYIO HOMHHAIIMIO, I7Ie 00a KOMITOHEHTa BHOCST BKJIaJ] B (JOPMUPOBAHHE 3HAYCHHMSI: TIEPBBIH
4yepe3 00paszHyl WM (yHKIMOHAJIBHYIO KOHHOTAIIMIO, BTOPOH dYepe3 MNpsSMYI0 HOMHHAIHIO
TIPUPOJTHOTO SIBJICHUS M €T0 CBSA3b C MPOIIECCOM 3aMep3aHHsI.

B BepxostHckoM paiioHe ai1si 0003HaYSHUS KPETIKOT0 HACTa UCTIONB3YETCsl TEPMUH Xanmahvin
mowom [17, ¢. 280] (OykB. mocka + Hact). [IepBbIif KOMIOHEHT xanmahvix ‘TOCKA’ BBITOIHSCT
MeTadopryecKyto (YHKIHIO, OTpaskast 1Ba CBOWCTBA SIBJICHUS: 1) BU3yabHOE — POBHAs, IVIa Kast
W CIUIOIIHAsI TOBEPXHOCTh HACTa, COIMOCTaBUMasl C MOBEPXHOCTHIO JOCKH; 2) (HU3HYecKoe —
TBEPAOCTb M BBICOKAsI IIPOYHOCTH IIPH MEXaHHUUYECKOM BO3/ICHCTBUH, CPAaBHUMAS C TUIOTHOCTHIO
JipeBeCcHHBI. Takoi HaCT MPE/ICTABISIET CEPhE3HYI0 YIpo3y /Ui TaOyHHOTO KOHEBOACTBA: JIOIA K
HE CIIOCOOHBI IPOOUTH €T0 KOIIBITaMH, YTO OJIOKUPYET JOCTYI K TTOTHO)KHOMY KOPMY 1 BCJICJICTBUE
9TOTO MPHUBOJMT K OECKOPMHUIIE M HCTOIICHHIO )KUBOTHBIX. TakuM 00pa3om, 1aHHas JIeKCHUecKast
€/IMHMIIA TTOKA3bIBACT, KaK S3bIKOBasi KilacCH(UKaNUs MIPUPOJHBIX SBICHUH HaNpsIMyIO CBsI3aHa
C XO3SIICTBEHHO JIESATENbHOCThIO Hapoja. TpaJuiMOHHAass HOMUHALUSI HE MPOCTO OIHMCHIBACT
O00BEKT, HO M KOJUPYET >KU3HEHHO Ba)KHBIC 3HAHMS O €ro CBOMCTBAX M TOCIEACTBHSAX JUIS
JKU3HEACSATECIBHOCTH.

Tepmun cyo (AObii., Cp.-Kon., B.-Kon.) o0o3HawaeT ‘HacT; mpeciieioBaHHE COXaToOro
o Hacty’ [17, c. 214]. BepositHO, cyo — 3T0 yceueHHas: (hopma ClIOBa Coiiyo, 03HAYAIOIICTO
‘mpeciieioBaHne 3Beps, MOTOHs 3a J0Obrucil’ (Hampumep, 3a Jiocem win Jjmcuieit). C Tem
JKE CJIOBOM 00pa30BaHO HAMMEHOBAHHE HACTa couyo xaap. B oboux ciydasx (coiyo u cyo)
MOYEPKUBACTCS (YHKIIMOHAIBHOE CBOWCTBO CHEra: CHOCOOHOCTDH YJEp)KHBATh CIEABI 3BEpS;
MIPUTOAHOCTH JUIS BBICIEKMBaHUs. KpenocTs HacTa 3/1eCh HE CaMOIelb, @ YCIOBUE YCHEITHOM
oxotsl. ClieioBaTesIbHO, CIIOBO Y0, KaK U COIYy0, IEMOHCTPUPYET HPSMYIO CBSI3b IPHPOIHBIX
YCJIOBUM C TIPOMBICIIOBOM MPAKTUKOMN.

Cyrpo6 u cHexHbIe 3aHOCBI. B 1aHHON Tpymie deThlpe HAWMEHOBaHHS CHera.
B CpeaHekonapIMCKOM palioHe Kyda CHera 0003Ha4aeTcsi TSPMUHOM coeypyon xaap [17, ¢. 212]
(cyrpo0 + cuer). [1epBblit KOMIOHEHT cocypyon NPECTaBIsIET COO0W 3aMMCTBOBAHUE U3 PYCCKOTO
s3bIKa cyrpo0. Bropol TepmuH 06yoti (aOblif., KOJI., MOM.) ‘3aTBEpJCBIIMN CHEXHBIH Cyrpod’
[17, c. 182 —183] Takke 3aMMCTBOBAHO U3 PYCCKOTO JHAJICKTHOTO CY60il ‘Cyrpod, 00pa30oBaHHbII
BUXPEBBIM JIBIKeHHEM cHera’. Jlekcema myoyx (Ycrb-SH.) ‘cHexHble 3aHOCH [15, c. 196],
BEPOSITHO, SIBJISIETCSl TIPOU3BOAHON OT IIarojia mym ‘3aBsi3bIBaTh y3JIOM 4YTO-THMOO (Hampumep,
BEPEBKY); coOWparh, OOBEIMHSATH BMECTE€ KOro-anOo/uro-nmubo’. B pspe rosopos (Aul,
B.-Koi., Bepx., Bui.) cnoBo xoushs uMeet 3Ha4eHUE “yIUIMHEHHOE CKOIIJICHUE CHETa; 3aMETeHHast
METEJIbIO I0POra, B pe3ynbTaTe uero 1o Hel mioxoe ckoiamkenue’ [17, ¢. 147]. B aureparypHoM
SI3BIKE K9Uvho 03HAYACT ‘HeraKas, HepOBHasl, ¢ 3a3yopunamu (mopora)’ [18, c. 605]. Kak BuaHoO,
B JIMAJIEKTE TIPOU3OLLIO CY)KEHHUE 3HAYCHHUS JAHHOTO CJIOBA.
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Msrknii cuer. B nanHo#i rpymnme Bcero 3aMKCUpOBaHO ISITh JIEKcHYeckux equnui. B CB
JTHAJICKTHON 30HE C 300HHMOM Ky0oOax ‘3asi’ OOHApy)KCHO JBa HAWMCHOBAHHS CHEra: KyoOax
6ahapa (Ko.) ‘MSATKHH IMyIIUCTBIA KakK IENes CHET, Jermuil Ha 3emiro’ [15, c. 92] (3asam + ?)
u Kyobax Kymypyea xaap (B.-koi.) ‘mymmmcTeiid cHer’ [17, c. 124] (3asm+ xBocT-POSS.3SG).
CeMaHTHKa KOMIIOHEHTOB KYMypyK U 6ahax pazaudaercs IO CTENEHH Mpo3padHocTH. Jlekcema
Kymypyk ‘XBOCT’ MMeeT sicHoe 3HaucHme. Jlekcema 6ahax orcyrcrByer B BTCSS, cnoBapb
3. K. Ilekapckoro ¢ukcupyer 3HaueHHs: 1) IETOPOAHBIN OpraH; 2) HaKOHEYHUK cTpessl [19,
c. 392]. C. A. VBaHOB WHTepIpeTUPYET Oahax B TEPMHHE Kyobax 6ahaba Kak OKpPYIIYIO
(hopmy HakoHeuHHWKa cTpensl [6, c. 362]. Omnako E. P. HuxomaeB, aHanmm3upysi TEpMHHBI
¢ KOMITOHEHTOM 6ahax (oHoBoc bahax ‘cTpeKo3a’, simuik 6ahapa ‘TONOBKA MYTOBKHU , bIMAPEA
bahapa ‘OKOHEUHUK CepbIn’), BBIABISET y HEro 3HaYCHHE ‘yTOJIICHNUE Ha KOHIIE 00beKTa WM
‘KpaiiHsisi/3aBepiaronias 4acTb . Ha 5ToM 0CHOBaHHMHM MCCIIE0BATEIb 3aKIII0YACT, YTO B HA3BaHUU
kyobax Oahasa penpeseHTHpyeTCcs (opMa U pasMep MYIIMCTOrO 3asiubero xpocta [8, c. 22].
CrenoBarenibHO, B KOHTEKCTe 0003HAUCHHUS CHETra KOMIIOHEHT Oafiax yKa3blBaeT Ha BU3yaJbHYIO
(hopMy — OKpyIJIBIE, TYIIHCTHIE KOMbsI CHETa, HATOMHMHAIOIIHE 3asTYUH XBOCT.

Takum 00pa3oM, 300HUM KyoOax B COYETAHWH C COMATH3MaMH KymypyK ‘XBOCT W Oahax
‘XBOCT WJIM YTOJIIIEHHAsh 4acTh XBOCTa (OPMHUpPYET B SKYTCKOM S3bIKE MeTadopHiecKne
0003HaYeHNsI CHera. OTH HOMHHALMM IOJUCPKUBAIOT €ro KJIIOYEBbIE KadecTBa: OCIH3HY,
MYIIACTOCTh M MSTKOCTh — CBOMCTBA, acCOLMHPYIOIIMECS C MEXOM 3aiiia-Oelsika, IIUPOKO
pacrpocTpaHeHHOro B SIKyTuu. 3UMHHI MeX 3TOro 3aiilia OTJIMYaeTCs YUCThIM OEJIbIM IIBETOM
C KOHTPACTHBIMU YEPHBIMU KOHUMKAMHU ylel. B sKyTckoil Tpagunuu 3asiy — He TOJIBKO 00BEKT
IIPOMBICIIA, HO WU BaKHBIM XO3SIMCTBEHHBIN pecypc. Ero mMex TpaaMLMOHHO HCIOIB30BAJICS
JUIS. U3TOTOBJICHHS ONEX/Ibl (PyKaBHUIIbI, KIPHYD, IIANKN), OJCAT U JPYTHX OBITOBBIX M3ICIHH.
DTO 3aKpENuiIo B S3bIKE aCCOLMALMK MeXa C TEIJIOM, MSTKOCTBIO M JIETKOCTBIO — KJIIOUEBBIMH
MIPU3HAKAMH «3as1YbET0» CHEra.

B KOJIBIMCKOM TOBOpE COKUPUIHHbUK XAap O3HAYAET ‘MSAIKHM, BBINAJAIOIIUN KPYITHBIMH
xmonbsiMu cHer’ [15, ¢. 172], a kebyopynubyk xaap — ‘MATKUH, MyIINCTHIN, KaK TETeN, CHET,
nermmid Ha 3emimro’ [15, c. 87]. O0a mepBBIX KOMIOHEHTA (COKUPUIHHBUK T KOOYOPYHHBYK) HE
HUMEIOT COOCTBEHHOTO 3HAYEHMS B TOJKOBBIX CIOBapsX sIKyTckoro si3bika. C. A. lIBaHOB clloBO
KOOYOPYHHbYK BO3BOIMT K KON ‘ PHIXJIBIH, MYIIHCTHINA [6, ¢. 272]. Ipyroe BO3MOKHOE 00BSICHCHHE
— CBSI3b C CYLIECTBUTEIBHBIM K0Oyop, 0003HAYAIONIMM CIIMBOYHOE MAcjo, B30UTOE C TEILIBIM
KUISIYEHBIM MOJIOKOM, WJIM C PYCCKMM 3auMMCTBOBaHueM ‘koBep’. O0e atu Meradopuueckue
acCOLMAINU C OJHOPOIHON MyIINCTON TEKCTYPOH Macia WX ¢ POBHBIM, MSTKUM HOKPHIBAJIOM
CEMaHTHYECKH MOTHUBHUPYIOT ONMCAHWE CHEXHOTO IOKpoBa. VccienoBaTrenmu OTMEYAIOT, UTO
COKUPUDHHbUK TAKXKE HE MMEET SICHOW 3TUMOJIOrHH. BO3MOXKHO, OH MOXKET MPOHCXOANUTH OT
CJIOBA COKUP ‘TIOXMATBIH, T'yCTOIEPCTHBIN, JIIMHHOMIEPCTHII’, YTO COOTBETCTBYET 300MOP(HOM
Mozenu HoMuHanuy. Kak u3BeCTHO, B SI3bIKOBOM KapTHHE MHUPA SIKYTOB MSITKUH CHET pEeryIsipHO
ACCOIMUPYETCSI C IMyXOM M MEXOM JKHBOTHbIX. B VYcTh-SIHCKOM paiioHe s 0003HAYCHHS
MyIIHCTOTO CHETa, ITOKPBIBIIETO 3eMITIO, MCTIONB3YeTCs TepMUH comyHax [17, c. 164], sTumonorus
KOTOPOTO TaKXe HE YCTaHOBJICHA.

Meuxkmuii caer. B BepxostHCKOM paiioHe IepBEIi MEITKHAN CHET 0003HAYAETCsI CJIOBOCOYCTAHUEM
koipamau xaap [17, c. 137], Tae KOMIIOHEHT Kblpamail IMEET 3HAUCHUE ‘CBETIIBIN, YUCTHIH (CHET) .
E. P. HukonaeB OTHOCHUT Kbipamatl xaap X IUaJEKTHOMY BapHaHTy OOLIESKYyTCKOro TepMHHA
kvipaha ‘niepsblii cuer’ [9, c. 121].

Kpucramibl cHera. B KolbIMCKOM TOBOpE cumuun xaap 0003Ha4aeT ‘CHEKHbBIE KPUCTAIIIBI,
pa3znpolbneHHbIe TIpU CHITBHBIX BeTpax’ [15, ¢.161]. KoMmoHeHT cumuun B TOTKOBOM CIIOBape
SIKYTCKOTO SI3bIKA IMEET J1BA 3HAYCHUS * | ) CBEKUI, TOHH3UPYIOUIHIA (MOJIOUHAS ITUIIIA). 2) CBEXKUH,
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npoxinanHeiii (Bo3myx)’ [20, c. 400]. B manHOM ciywae Oosblie MOJAXOIUT BTOPOE 3HAYCHUE.
B koHTeKCTE Cumuun xaap 60iee yMECTHO BTOPOE 3HAUCHHE «CBEKUIL, TPOXJIA/IHBIN, TOCKOIBKY
OHO JTy4IlIe COOTHOCHUTCS C MIPUPOAHON XapaKTEPUCTUKON SIBICHHS.

Jlpyroe BepXHEKOIBIMCKOE THAIEKTHOE 0003HAYCHNE CHEKHBIX KPUCTAIIOB — KbLIA5AMbIH
[17, c. 135]. E. P. HukonaeB mpeamonaraet, 94To JaHHOE JHWAJICKTHOE CIOBO HMEET «00IIue
UCTOKH ¢ Kupr. qylamyq, qylamyq gar ‘miepBasi mopoia’ u HIMEeT OCHOBY KbIp-, KOTOpas IIPOIILIa
myTh (POHETHUCCKON MOTUBUKAIIMU: Kbipahd, Keipbimax, Keliasahein» [9, c. 121].

Inyookmii cHer. B AianxoBCKOM paifoHe Jiekcema kamuc 0003Ha4daeT ‘TIyOOKHIl CHET,
COXpaHMBILIHUIICS B yrTyOneHnsx wiu B TeHu [17, c. 147]. Ha manHOM 3Tare mponcxoxkIeHHE ITOTO
CJIOBa HE BBIICHEHO. BO3MO)KHO, OHO TIPOMCXOMUT OT TIIarojia K9/, KOTOPBIH UMEeT HECKOIBKO
3HaueHNH. OCHOBHOE 3HAYCHHUE Iaroia — ‘1) HaJeTh Kakyro-Iu00 Ofexkay; 2) HaBelINBaTh Ha
ce0st 4T0-1m00’, B IEPCHOCHBIX 3HAYCHUSIX OH TAK)KE MCIIOJIB3YETCsl B CICAYIOIINX CMBICIAX: *
3) mepeH. 705ro OpoaUTh (HAIPUMED, IT0 JIECY, 0S3I0POXKBI0); 4) C CUIION HATHIKAThCS Ha YTO-TTHO0,
BCTpeyarh Kakoe-mbo npensircTBue (Heoxuaanuo)’ [18, c¢. 577]. MoHO NpenonokKuTh, 4To
DTyOOKMI CHET, COXPAaHWBINMICS B YIIyOJCHHSAX WIM B TEHH, MOXKET CTaTh HEOKHIAHHBIM
MIPETIATCTBHEM /IS Ty THUKA.

Ppixapnii cHer. B AOpIiickoM paiioHEe Obima WMEET 3HA4YeHHE ‘PHIXJIBIA CHET, He
BBIIEPKUBAIOIIUH TsKeCTH yenoBeka’ [17, ¢. 79]. B nutepaTypHOM SIKYTCKOM SI3bIKE, OTHAKO 3TO
CJI0BO 0003HaYaeT ‘KOpPHEBHIIE (KOPHU) KPOBOXJICOKHU JICKAPCTBCHHOH (4epHOroiioBHUKa) [21,
c. 781]. BepositHo, MeTadopuieckoe NepeoCMbICICHNE CBA3aHO C BU3YaJbHBIM U CTPYKTYPHBIM
CXOZICTBOM: PBIXJIasi, pacchlllyaTas KOHCUCTCHIIUS CHETa aCCOIMUPYETCS C PHIXJION CTPYKTypOH
kopHeBuIa kpooxieOku. E. P. HuxonmaeB moapoOHO aHAIM3HMpPyeT CEMaHTHKY CIIOBa Oblmd,
MTOKa3bIBasi, KaK OHA PACKPHIBACT IMPU3HAK PHIXJIOCTH Yepe3 CBA3b C OHOKOPECHHBIMHE JIGKCEMaMMU:
Ovimapxail ‘MEJNKHH, MEIBYE CPEIHEro’, Ovimapuiii ‘APOOUTHCS; KPOIIUTHCS, PAcCHINAThCS;
pacnianarscs’, Ovimaaxmaa ‘AenaTh 4TO-IMO0 MOMAJICHBKY, HCIIOIBOMIb WK n3peaka’. Ha atom
OCHOBaHUH K OCHOBHOMY KaQ4€CTBECHHOMY IIPpU3HAKY ((pBIXHBIﬁ)) }IOGaBHHIOTCH JOITOJIHUTCIIbHBIC
CEMaHTHUYECKUE OTTECHKHU: «MEIKUI» M «CTIOCOOHBIN KPOITUTHCS, pacchiaTees» [9, c. 121].

CMemiaHHbIH cHer ¢ q0xkaeM. Jlekcema oucnax (oiim., T., Ilek.) nMeeT 3HaYeHHE ‘OCECHHUI
MOKPBII CHET, OCeHHsIsI CIIKOTE [17, ¢. 63]. Hambomnee BeposATHO, YTO JAHHOE CIIOBO BOCXOIHT
K TJIAroily Ouc ‘Ma3aTh, MadykaTh YEM-THOO BS3KHM, JHUIKHM . JTa THMOJOTHYCCKAs CBS3b
MOTHBHPOBaHA CEMAaHTHKOW: OCEHHSSI CIISIKOTh aCCOLMUPYETCS C YEM-TO TPSI3HBIM, BSI3KUM
" JIMIIKUM.

B CpemHexombIMCKOM paifoHe JIEKCeMON cancolisan 0003HAYAIOT ‘OB HITH CHET C BETPOM,
HeHactee’ [17, c. 203]. CroBO MPOMCXOAWT OT TIIArojia cancouiil ‘MaxaTh, MaxaTb PYKOIO WIJIH
pyKaMu; nosm. CHWIBHO IyTh, 00myBarth BeTpoMm’. MoTHBaIus Ha3BaHHS HANPSIMYIO CBs3aHA
C XapaKkTepHOH 0COOEHHOCTHIO JAHHOTO MOTOHOTO SIBJICHUS — HAUINYNEM BETpa.

Jlekcema camaan B MoMckoM paiioHe 3aMKCHPOBAaH B 3HAYCHHUU ‘BECCHHHH JIOXKIb CO
caerom’ [17, ¢. 203]. B nwurepaTypHOM si3bIKe camMaaH O0O3HAYaeT ‘COJHECYHBIH, TEIUIBIH,
OnmaromaTHbId (Hamp., O JIETHEM BpeMeHH)’. BeposTHO, B BECEHHEM HAaWMEHOBAHHU CAMAAH
OTpakaeTcs MIePEOCMBICIICHUE TTOHATHS OJarofaTH: €CIH B JTUTEPATYPHOM S3BIKE OHO CBS3aHO
C TEIUIOM W COJHIIEM, TO B JUAIIEKTHOM YIOTPEOICHUN TEPSHOCUTCS Ha CMEIIAHHBIC OCAJIKH
BECHBI, KOTOPBIE TaK)Ke MOTYT BOCIPUHUMATBCS KaK 3HAK XOPOILEro OI1aroaTHoro roja.

3aki04eHune

[TpoBeneHHOE McCiIe0BaHUE HOMUHALIUI CHETa B CEBEPO-BOCTOUHBIX JIHAJIEKTaX SKYTCKOIO
SI3BIKA TIO3BOJIICT CHENIAaTh PSI CYIIECTBEHHBIX BBIBOAOB, IMOATBEPIKIAIOMINX TECHYIO CBS3b
SI3BIKOBOM KapTUHBI MHMpa C MPUPOJHON CpPEloOd M XO3HCTBEHHO-KYJIBTYPHBIMH MPAKTUKaAMHU
9THOCa. BBIABICHHBIC M cHUCTeMaTH3HpOBaHHBIC 20 JIEKCEM, paclpeleieHHbIe 10 8 JIEKCHKO-

28



ANTAHCTHRA Ne4(19) 2025

CEMaHTHYECKUM TPYIIIaM, JEMOHCTPUPYIOT HE CIy4YalHbIH, a CTPYKTYPUPOBAHHBIM XapakTep
KJTacCU(UKAIIUH CHEXHOTO MTOKPOBA.

dopManbHO-CEMaHTHYECKas ~ CTPYKTYpa  HOMUHAIMM — TPEACTaBIE€HA  CIECIYIOMIUMHE
TEMATUYCCKUMHU TPYIIAMU: 300HUM (Kyobax), GuToHUM (6s6ima), comatusm (Kkymypyk, oahax),
o003HaYCHUE JCUCTBUS (mym, Kdm, Ouc, cancelil), XapaKTePUCTUKA KadecTBa (CUMUUH,
KOOYOPYHHbYK, Kblpamail, camaar), oxora (cyo), mpeaMmeTtsl Obita (xanmahweir). CrocoOsI
HOMUHAIIMU CHETa BKIIFOYAIOT: 1) 3auMcTBOBaHuUE (00yotl, cocypyon), 2) ahdukcaibHbIH criocod
(bucnax, komuc, cancolipan, my6yk); 3) JCKCHKO-CEMaHTHYECKHU CIOco0 (MeTadopu3aius:
bvima, OvleObla mowom, Kyobax 6ahasa, kKyobax Kymypyea, camaan, xanmahvin moHom; Cy>KCHUE
3HaUCHUE: KIush3); 4) JIEKCUKO-CUHTAKCHYCCKUI CIIOCO0 (KOOYyOpyHHLYK Xaap, COKUPUIHHLUK
xaap, xolpamai xaap, cumuutr xaap). OTIEIbHBIC JEKCEMBbI (KbliaBahviH, comyHax) TPeOyrOT
JTaNbHEHIIero n3yueHus.

Hccnenosanue MOATBEPANIIO, YTO AUATEKTHI COXPAHSIOT IUTACT YHUKAIBHOM JekcuKH. Takue
CIIUHUIIBI, KaK COKUPUIHHBUK, KOOYOPYHHBYK, KIMIUC, & TAKKE CIIOKHBIC CITyYal CEMaHTHIECKOTO
MIEPEOCMBICIICHUSI (Obima ‘PHIXIIBIA CHET’ <«— ‘KOPHEBHIIE’), IPEACTABISIOT 0COOYIO IICHHOCTD
JUTS JIMHTBUCTUKU M OTHOTpaQuu, AEMOHCTPUPYS CHEIU(PHUKY BOCHPHITHS M KATETOPH3AIlUH
MHpa HOCUTEJISIMU OT/ICJIBHBIX TOBOPOB.

SI3BIKOBOM MaTepuall HAIMISAIHO UILTFOCTPUPYET, YTO TPAAUIIHOHHAS SKOJIOTHUECKAst KYIbTypa
SIKyTOB, OCHOBAHHAsI HA MOJICITU «3alPETOB U MPEAMUCAHUI U KOMMYHHUKAIIMU C «IbIXaHUEM)
MIPUPOIBI, HAXOAUT MPSIMOE OTPAKEHHE B JieKcHke. HOMHMHAIMU CHEra BBICTYIAIOT HE MPOCTO
SIPJIBIKAMU TS TIOTO/THBIX SIBJICHUH, a BepOATN30BaHHBIM CBOJIOM 3HAHUI O CBOMCTBAX CPEJIbI, UX
BJIMSTHAN HA XO3SHCTBO U CTPATErUAX aANTAIMU K CYPOBBIM YCIOBUSM ADPKTHKH.

Takum 00pa3oMm, M3ydeHHE JUAICKTHBIX HOMUHAIMIM CHEra He TOJBKO oforamiaer Haiie
MOHUMAaHKE S3BIKOBOW KapTHHBI MHpPa SKYTOB, HO M OTKPHIBAET HOBBIE BO3MOXHOCTH JIJIsI
UCCIIEIOBAHUS STHOJMHIBUCTHYECKHX MTPOIIECCOB B aPKTHUECKOM PETHOHE.
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